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Saint Vito - Most Holy Trinity  
Roman Cathol ic  Church  

•WELCOME/ BIENVENIDO/ BENVENUTO 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a 
la Rectoría.  
Sponsor Certificates are ONLY given to  qualified                
registered parishioners. *Priest approval needed. 
 

• BIBLE STUDY/ESTUDIO DE BIBLIA  
Monday’s at 7:00pm in the Chapel  
 

• MEETINGS/ REUNIONES/ RIUNIONI 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm  
 

•PREPARACIÓN DE BAUTIZOS: 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:30am en el Centro Parroquial   
 

•PREPARACIÓN DE SACRAMENTOS PARA 
 JÓVENES Y ADULTOS: 
Domingos 11:00am en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi 
Dolores Martínez  
 

•GRUPO DE ORACIÓN DE ADULTOS: 
Dirigente: Ana Loaiza  
Miércoles de 7:30 a 10:00pm en la Iglesia. 
 
 

•DIVINA MISERICORDIA  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      Martha Maldonado, 914-777-8202   
 

•GRUPO GUADALUPANO 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 

• OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA/ORARIO D’ UFFICIO  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi a Venerdi 
9:30am to 6:30pm  
Saturdays / Sábados/ Sábato   
9:30am to 4:30pm    (Closed from 1pm - 2pm ) 
 
 

•MASSES / MISAS / MESSAS  
Monday - Friday/Lunes-Viernes 8am Chapel & 12pm Church 
Saturdays / Sábados/ Sabato 9:00am Chapel & 5:00pm Church 
Sundays /Domingo's/: 8:00am, 9:30am y 11:00am Church 
 
 

•SPANISH MASSES / MISAS EN ESPAÑOL:  
 

Mondays & Thursdays/ Lunes & Jueves  7:30PM Church 
Sundays /Domingos: 12:30pm 
 
 

•ITALIAN MASS / MESSA IN ITALIANO:  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Mese 
9:30am 
 
 

•PENANCE / CONFESIONES / CONFESSIONI  
Saturday / Sábado / Sábato: 4:00pm to 5:00pm. 
 
 

•BAPTISMS / BAUTIZOS/ BATTESIMO  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday                      
after the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English.            
The dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be                                 
arranged in the rectory ONE MONTH IN ADVANCE.                    
In addition to English, and Spanish this Sacrament                     
may also be in Italian. 
 

•WEDDINGS/ MATRIMONIO 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings               
should  be made SIX MONTHS in advance.  

RECTORY OF ST. VITO 
  

816 Underhill  Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2648   Fax: 914-698-6081 

E-mail: stvitochurch@optonline.net

PASTOR: Monsignor James E. White  

PAROCHIAL VICAR: Father Amiro L. Jiménez  

PAROCHIAL VICAR: Father Jeba Lourdu  

WEEKEND ASSOCIATE: Father Steven Reilly, L.C.   

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR:  

Sister Eleazar, P.C — Sister Cleotilde, P.C. 

DEACON: Augustine DiFiore 

DIRECTOR OF MUSIC MINISTRY: Mr. John Myers  

SPANISH MUSIC MINISTRY: Mr. Edgar Riquelme  

PARISH MANAGER & DIRECTOR OF CYO:  
Mr. Joseph Comblo  
 

PARISH SECRETARIES:  
Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 
 

PARISH CENTER SECRETARY: Mrs. Anne Debacher  
 

RELIGIOUS EDUCATION ASSISTANTS: 
Mrs. Jennie Bucolo & Mrs. Winnie Jaeger  



TWENTY - FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME    SEPTEMBER 13, 2015 
VIGÉSIMO CUARTO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO   13 DE SEPTIEMBRE, 2015 

VENTIQUATTRESIMA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO   13 DI SETTEMBRE, 2015 

“What good is it, my brothers and sisters, if someone  says he has faith but does not have 
works? Can that faith save him? If a brother or sister has nothing to wear and has no 
food for the day, and one of you says to them ‘Go in peace, keep warm and eat well.’ But 
you do not give them the necessities of the body, what good is it? So also faith of itself if 

it does not have works, is dead.” A prophet, some say is one who comforts the distressed and distresses the 
comfortable. St. James’ letter should do just that. We can grill ourselves with questions of how I have wasted food 
just this week, how I have outgrown clothes in my closet, how I have criticized the poor for being poor, without 
knowing the real cause. Some say ‘I am a Catholic, I was baptized.’  Wonderful, but do I practice the faith,         
attending mass, receiving the sacraments, serving the needs of others? They are the things that Catholics do. I am 
a Catholic, but do I pay my employees a just wage, provide adequate heat to those who rent from me, do I send a 
meal to a home where someone is ill or grieving? That is what practicing Catholics do. Saint James’ letter reminds 
us of the Archbishop in Brazil, who stated: ‘When I give bread to the poor, they praise me. When I ask why they 
are poor, they call me a communist.’  Pope Francis asks us, when we give a coin to a beggar, do we look him or 
her in the face? Do we fear touching them as we place the coin in their hand?’  Is Christ to be found in giver and 
receiver? Faith is real when accompanied by good works. Otherwise it is dead! 
 

“¿De qué le sirve a uno, hermanos míos, decir que tiene fe, si no tiene obras? ¿Acaso 
esa fe puede salvarlo? ¿De qué sirve si uno de ustedes, al ver a un hermano o una                 
hermana desnudos o sin el alimento necesario, les dice: ‘Vayan en paz, caliéntense y 
coman’, y no les da lo que necesitan para su cuerpo? Lo mismo pasa con la fe: si no va 
acompañada de las obras, está completamente muerta.” Un profeta, dicen algunos, es 
quien tranquiliza al angustiado y angustia al tranquilo. La carta de Santiago debería hacer justamente eso.             
Podemos sofocarnos con preguntas de cómo he desperdiciado comida esta semana, cómo he acumulado ropa en 
mi closet, cómo he criticado a los pobres por ser pobres, sin conocer la verdadera causa. Algunos dicen ‘Soy         
católico, fui bautizado.’  Qué bueno, pero ¿practico la fe, voy a misa, recibo los sacramentos, atiendo las                      
necesidades de otros?  Estas son las cosas que hacen los católicos.  Yo soy católico, pero ¿le pago a mis                            
empleados un salario justo, proveo calefacción adecuada a mis inquilinos, envío una comida a un hogar en donde 
alguien está enfermo o sufriendo?  Eso es lo que hacen los católicos que practican su religión. La carta de                         
Santiago nos recuerda al Arzobispo en Brasil quien dijo: ‘Cuando doy pan a los pobre, me alaban.  Cuando                      
pregunto por qué son pobres, me acusan de comunista.’  El Papa Francisco nos pregunta si cuando damos una 
moneda a un pordiosero lo vemos a la cara.  ¿Nos da asco tocarlo cuando ponemos la moneda en su mano?                   
¿Se le encuentra a Cristo en quien da y en quien recibe? La fe es verdadera cuando se acompaña de buenas          
acciones.  Si no, ¡está completamente muerta! 

 
Anche oggi si sentono le voci e i giudizi più contrastanti su Gesù: c’è chi lo ritiene un 
saggio, un generoso moralista, un protagonista della storia, e c’è anche chi lo 
calunnia, chi lo odia. Ma la sola, la vera identità di Gesù è quella proclamata da 
Pietro: “Tu sei il Cristo”. Se riduciamo la fede cristiana al chiuso di un orizzonte 
umano, per quanto nobile, siamo in errore: Cristo è venuto a portare la salvezza 

eterna, la speranza soprannaturale, non una dottrina per rendere più tollerabile la convivenza umana, anche 
se è interessato alla redenzione di tutte le realtà terrene, sempre in funzione della felicità eterna. Non basta 
riconoscere Gesù come Figlio di Dio: bisogna imitarlo in ciò che egli ha di più specifico, cioè nell’amore alla 
croce che non è il fine, ma il mezzo necessario per compiere la redenzione. Se vogliamo essere corredentori 
non possiamo rifuggire la croce, perché solo attraverso di essa, perdendo la nostra vita, la ritroveremo 
nell’eternità, partecipando alla risurrezione di Cristo.  



 

FINANCIAL CORNER 
The total collection for the weekend of 

August 30th  totaled  $6,074 
September 6th totaled $7,448 

Thank you for your generosity. 

NEWS AND EVENTS OF THE WEEK 

 

BAPTISM INFORMATION 
The Sacrament of Baptism is Celebrated  

Once a month on Sunday  
One Sunday in Spanish after the 12:30pm Mass  

and One Sunday in English at 2:00PM.   
 

THE NEXT AVAILABLE DATES ARE: 

October 18th —  English Baptisms  
October 25th —  Spanish Baptisms  

 

Please come to the office rectory for requirements                                
and registration at least one month in advance.   

PASTORAL VISIT OF HIS HOLINESS, POPE FRANCIS 
 Pope Francis will be in New York September 24th-26th.    

Please check out the website: 
www.popefrancisnyc.org for his schedule 
and other exciting information about his 
visit. Our parishes has been given a very 

small amount of tickets to the Mass at Madison Square 
Garden. If you are interested please sign – up at the 

back of the church to enter the ticket lottery which ends 
Sunday, September 13. Only one entry per person, 

those who enter more than once will be disqualified.  
Winners will be called after the drawing.  

 
 

Food For Thought 
 
 

WALK AWAY! 

Walk Away from arguments  

that lead you to nowhere but anger. 

Walk Away from people who deliberately put you down. 

Walk Away from any thought that reduces your worth. 

Walk Away from failures and fears  

that suppress your dreams. 

The more you ‘Walk Away’ from things that poison 

your soul, the happier your life would be.  

Gift Yourself A Walk Towards Happiness. 
 

     Father Jeba  

 VOLUNTEERS NEEDED 
The parish is in need of young adults 
to help us educate our youth in the 

faith. If you are interested in volunteering                        
in exchange for COMMUNITY HOURS to help assist 

in the Parish Religious Education Program                      
beginning in September, you may contact the                           

parish office or come in person to sign up.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
Third Annual Golf Outing  

50/50 RAFFLE 
 

Drawing Date : Monday, September 21, 2015 
 

Tickets will be sold at the end of each Sunday Mass.   
 

 

SAVE THE DATE 
Sunday, September 20th, we will  

celebrate the merger of St. Vito and 
Most Holy Trinity  as ONE FAMILY.  

The 11:00 AM Mass will be a celebration of our 
one merged family. Following the Mass there                  

will be a reception in the school gym.                                                 
Please plan to join this unity celebration.  

FIRST DAY OF RELIGIOUS EDUCATION! 
 

3:30pm  - 5:00pm 
 

GRADES: 1st    2nd    3rd     4th 

 

6:30pm  - 8:00pm 
 

GRADES:  5th      6th    7th     8th     &   HS 
 

Parents please drop - off your child at the  
Church on their first day or Religious Education.  

 
All returning students should be 

 re-registered at this time.  

 

 



 

ESQUINA FINANCIERA 
 

El ingresos de la Parroquia del  
fin de semana del  

30 de Agosto fue de $6,074 
6 de Septiembre fue de $7,448 

será anunciado el próximo domingo 
 Gracias por Su Generosidad! 

 

Colecta Especiales  
Domingo de Misiones - Octubre 18, 2015 

NOTICIAS  Y EVENTOS DE LA SEMANA  

 

INFORMACION SOBRE LOS BAUTISMOS 
 

El Sacramento de Bautizo solo se              
celebrara una vez al mes los domingos. 
Los Bautizos en Español se llevan acabo 

después de la misa de 12:30pm y los 
bautizos en Ingles a las 2:00pm. 

 

LAS PROXIMAS FECHAS SON:  

Octubre 18 - Bautizos en Ingles  
Octubre 25 - Bautizos en Español 

Por favor acérquese a la rectoría por lo menos                           
un mes antes para planear el bautismo. 

 

 

Alimento Espiritual  
 

ALÉJATE!  

Aléjate de argumentos que solo te llevan a la ira.  
Aléjate de personas que te ponen abajo. 
Aléjate de cualquier pensamiento que reduce tu valor.  
Aléjate de fracasos y miedos que reprimen tus sueños.  
Entre Más 'Te Alejes' de cosas que envenenan tu 
alma, y tu vida será más feliz.  
Regálate a ti mismo un camino hacia la felicidad. 
 

Padre Jeba 

 

VISITA PASTORAL  DE SU EMINENCIA  
El Santo Padre Francisco  

estará visitando Nueva York  
Septiembre 24-26.Por favor, consulte el 

sitio web: www.popefrancisnyc.org  
para su horario y otra información interesante acerca de 
su visita. Nuestras parroquias fue asignada una  cantidad 

muy pequeña de entradas para la misa en el Madison 
Square Garden. Si desea entrar por favor de llenar un 

boleto por persona en la parte de atrás de la Iglesia hoy 
13 de Septiembre. Si somete mas de un boleto será des-
calificado. El ganador será llamado después del sorteo.  

GUARDE LA FECHA  
El domingo 20 de Septiembre vamos a                 

celebrar la unión de San Vito y  La                             
Santísima Trinidad como UNA sola familia.  La misa 

de 11:00am será una celebración de la unión de            
nuestra familia. Después de la Misa habrá una        

recepción en el gimnasio de la escuela. Por favor  
planee asistir a esta celebración de unidad. 

SE NECESITAN VOLUNTARIOS  
La parroquia está en necesidad de                   

jóvenes adultos para ayudar a educar a 
nuestros jóvenes en la fe. Si usted está 
interesado en ser voluntario a cambio de HORAS de  
SERVICIO COMMUNITARIO para ayudar a establecer 

el inicio del Programa de Educación Religiosa                      
Parroquial en Septiembre, puede comunicarse con la 
oficina parroquial o venir en persona para inscribirse.  

PRIMER DIA  
DE EDUCACION RELIGIOSA! 

 

3:30pm  - 5:00pm 
 

GRADOS: 1o    2o    3o     4o 

 

6:30pm  - 8:00pm 
 

GRADOS:  5o      6o    7o     8o     &   HS 
 

En este momento todos los estudiantes que regresan 
deben estar registrados. Si todavía no se han                             

re-registrado les pedimos que por favor venga a la              
oficina de la rectoría lo mas pronto posible.                                   

El último día para inscribirse es el 11 de Septiembre.  



PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH  
OREMOS POR LOS ENFERMOS  

 PREGARE PER I MALATI 
Sandy Albert, Louisa Germani,  

Marcia Maya, Olga DiOrio,  
Antonette Fraioli, Pat Hachey,  

Marianne Fischetti, JoAnn Troccoli,  
David Burns, Juan Alviar,  

Antonio Lopes & Louise Yannuzzi. 
 To submit a name please call the rectory.  

Para añadir nombres por favor llame a la rectoría. 

†  Deceased  Difunto                  

 Birthday  Cumpleaños 

 Sick  Enfermo  

 In Thanksgiving   Acción de Gracias  

 Wedding Anniversary  Aniversario de Bodas  

Saturday / Sábado / Sabato                                       12 
5:00 Carmela & Silvio DiOrio -†      
 

Sunday / Domingo / Domenica                                   13 
8:00 Maria Azevedo -†     
9:30 Albert Clementoni -†     
11:00 Paul Vallarelli -†     
12:30pm Katerina Gramajo -     
 

Monday / Lunes / Lunedi                                                      14 
8:00 Caterina Barbie -†    
12:00 Paurick Water-†    
7:30pm Simeon Fernandez -†    
  

Tuesday / Martes /Martedi                                                  15 
8:00 Maria Comblo-†  - MASS CELEBRATED IN THE CHURCH  
12:00 Eugene Haviland -†   
 

Wednesday / Miércoles / Mercoledi                                   16 
8:00  Julie Bulino -†  
12:00 Saint Vito - Most Holy Trinity Parish      
 

Thursday /  Jueves / Giovedi                                      17 
8:00  All Souls in Purgatory  
12:00 All Students & Teachers    
7:30pm Simeon Fernandez-†       Marcelo Ibarra -  
 

Friday / Viernes / Venerdi                                             18 
8:00 Alfredo, Giovanina and Louis Tomassetti  -†   
12:00  For the unborn children 
 

Saturday / Sábado / Sabato                                       19 
9:00 Rigo Guerra Milagro Bojorquez -†      
5:00 Lizabeth LoBuglio -†      
 

Sunday / Domingo / Domenica                                  20 
8:00 Maria & Vito Petruzzo -†     
9:30 Maureen Liddell -†     
11:00 The Sommella Family -†     
12:30pm  Olimpo Vargas & Juan Carlos Maldonado -     

 ALTAR FLOWERS 
The next available date for altar  

flowers are the following:                                      
September  27th 

October 4, 11, 25th 

BREAD & WINE  
The next available date for                                     

bread & wine are the following: 
September  27th 

October 4th,  11th 

TWENTY - FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME    SEPTEMBER 13, 2015 
VIGÉSIMO CUARTO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO   13 DE SEPTIEMBRE, 2015 

VENTIQUATTRESIMA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO   13 DI SETTEMBRE, 2015 

ALTAR FLOWERS 
The altar flowers of this week  

are in loving memory of 

Pilero & Debacher Families 
Requested by  

Anne Debacher 


